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CZ
NAVOD K INSTALACI

Producent (dodavatel) nenese odpovédnost za Skody
vzniklé z ditvodu $patné instalace ¢i nepfiméreného
zachdzeni se svitidlem.

INSTALACE:
Prectéte si prosim instrukce pred montazi a uchovejte si je
do budoucna.

EN
ASSEMBLING INSTRUCTIONS

Producer (supplier) is not responsible for the damages
caused of not proper instalation or disproportionate
treatment with the lighting fixture.

INSTALATION:
Read the assembling instructions carefully and keep them
for the future use.

Svitidla uréena pro pevna uchyceni na podklad (strop, sténa Light fixtures intended for use on solid material (ceiling,

apod.) smi dle platnych pfedpisu instalovat pouze osoba s
certifikaci v oboru elektro (pracovnik podle vyhl. 50/78 Sb.
S § 6,7 a vyssi).

Kazdy material vyZaduje specilni instalaéni pomicky.
Pouzijte hmozdinky a Sroubky, které jsou vhodné praveé pro
dany material. Ty, které jsou piilozené, by nemusely byt
vhodné.

UPOZORNENT:
Montaz, udrzba a veskeré zasahy do svitidla se musi
provadét pouze po odpojeni elektrického privodu.

wall, ete.) could be installed only by specialized person in
eletrical installation.

Each material needs special instalation aids. Use proper
plugs and screws exactely for your material. The ones
which are added to the packing could not be the correct
one!

WARNING:
Instalations, maintenance and all other interventions on the
lighting fixture must be done after disconnection of eletrical

supply.

Neni povoleno pouzivat svitidlo bez ochranného krytu nebo It is not allowed to use the light fixture without safe cover

s poskozenym ochrannym krytem.

SVITIDLA JE NUTNri, INSTALOVAT V MISTECH
NEDOSTUPNYCH DETEM.

PROVOZ:

Svitidlo je mozné uzivat pouze v interiéru.

Uzité svételné zdroje musi byt shodné se specifikaci na
stitku. Neneseme odpovédnost za skody vzniklé z uziti

$patného zdroje.

Neni povoleno ¢init jakékoliv konstrukéni modifikace a
upravy na svitidle.

CISTENI:
Cisténi svitidla je mozné pouze navlhé¢enym hadiikem a to

jeding v pfipadé, Ze svitidlo neni pfipojeno k napdjeni.
Vyhnéte se pouziti silnych fedidel a dalsich piipravki.

LIKVIDACE:
ﬁ Toto svitidlo nesmi byt vyhazovano do bézného

méstského odpadu. Informujte se o zplsobu sbéru u
mistnich organa.

or with damaged safe cover.

IT IS NECESSARY TO INTALL LIGHTING FIXTURES
OUT OF REACH OF CHILDREN.

USAGE:

Lighting fixtures must be used only for indoor.

Lighting sources must be chosen in accordance with the
information noticed on the label. We do not take
responsibility for bad light source use.

It is not allowed to make any structual modification or any
other adjustment on the lighting fixture.

CLEANING:

The cleaning is possible just with the moistened cloth and
only in case of no eletrical supply. Be aware of using of
strong thinner and other preparatives.

DISPOSAL:
This lighting fixture cannot be disposed of as
household waste. For disposal information ask the
local

authorities about how to collect it.
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NAVOD K INSTALACII /NA MONTAZ/

Producent (dodavatel’) nezodpoveda za skody vzniknuté z dévodu
neodbornej instalacie /montaze/, alebo neprimeraného zaobchadzania
so svietidlom.

INSTALACIA:

Precitajte si prosim inStrukcie pred montazou a uchovajte si ich do
buducnosti. Svietidla uréené pre pevné uchytenie na podklad (strop,
stena a pod.) mdze podla platnych predpisov instalovat’ len osoba s
certifikaciou v odbore elektro (pracovnik podla vyhl. 508/2009 Z.z, §
21 — elektrotechnik, § 22 — samostatny elektrotechnik a vyssie).
Kazdy material vyzaduje $pecialne instalatné pomocky. Pouzite
hmozdinky a skrutky, ktoré st vhodné prave pre dany material. Tie,
ktoré su prilozené, by nemuseli byt vhodné.

UPOZORNENIE:

Montaz, drzba a vietky zasahy do svietidla sa musia vykonavat’ len
po odpojeni elektrického privodu. Nie je povolené pouzivat svietidlo
bez ochranného krytu, alebo s poskodenym ochrannym krytom.

SVIETIDLA JE NUTNE INSTALOVAT V MIESTACH
NEDOSTUPNYCH DETOM.

PREVADZKA:

Svietidlo je mozné pouzivat’ len v interiéri. Pouzité svetelné zdroje
musia byt zhodné so Specifikaciou uvedenou na stitku.
Nezodpovedame za skody, ktoré vznikli pouzitim nevhodného
svetelného zdroja. Nie je povolené vykonavat’ ziadne konstrukéné
modifikacie a upravy na svietidle.

CISTENIE:

Cistenie svietidla je mozné len navlhéenou utierkou a to jedine v
pripade, ze svietidlo nie je pripojené k napajaniu. Vyhnite sa pouzitiu
silnych riedidiel a d’al$ich pripravkov.

LIKVIDACIA:

Toto svietidlo sa nemoze vyhadzovat’ do bezného komunalneho
odpadu. Informujte sa o spdsobe zberu u miestnych organov.
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MONTAGEANLEITUNG

Der Hersteller (oder der Héndler) ist nicht verantwortlich fiir Schaden,

die durch eine falsche Installation oder unsachgeméfe Nutzung der

Leuchte entstehen.

INSTALLATION:

Lesen Sie diese Montageanleitung sorgfiltig durch und bewahren Sie
diese fiir den spéteren Gebrauch auf.

Die Leuchte ist nur fiir die Montage an ebenerdigen Flachen (z.B.
Wand oder Decke) zugelassen.

Die Installation darf nur durch eine zugelassene Elektrofachkraft
erfolgen.

Jede Oberflédche, an der Sie die Leuchte montieren mdchten, benotigt

spezielle Befestigungsmaterialien. Eventuell sind die im Lieferumfang
enthaltenen Schrauben und Diibel fiir die gewiinschte Oberflache nicht

PL
INSTRUKCJA MONTAZU:

Producent (dostwaca) nie odpowiada za aniszczenia spowodowane nie
wlasciwg instalacja lub nieodpowiednim traktowaniem oprawy
oswietleniowe;.

MONTAZ:

Przeczytaj doktadnie instrukcje montazu i zachowaj do pdzniejszego
uzytku.
Oprawy o$wietleniowe do uzytku na solidnej podstawie (sufity, Sciany

itp.) moga by¢ montowane tylko przez specjalist¢ od instalacji

geeignet. Setzen sie gegebenenfalls andere, geeignete Materialien zur elektrycznych.

Installation ein.

WARNUNG:

Vor der Installation, Reinigung oder sonstigen Arbeiten an der Leuchte,

muss diese vom Stromkreis getrennt werden. Die Leuchten diirfen
nicht ohne oder mit beschadigten Sicherheitsabdeckungen betrieben
werden.

STELLEN SIE SICHER, DASS KINDER NICHT AN DIE
INSTALLIERTEN LEUCHTEN GELANGEN KONNEN.

BENUTZUNG:

Die Leuchte ist nur fiir die Nutzung im Innenbereich geeignet.
Setzen Sie nur Leuchtmittel ein, die gemal Aufdruck des
Typenschildes verwendet werden diirfen. Wir ibernehmen keine

Haftung fiir Beschddigungen bei der Verwendung von nicht geeigneten

Leuchtmitteln.
Es diirfen keine technischen oder elektrischen Anderungen an den
Leuchten vorgenommen werden.

REINIGUNG:

Zur Reinigung ein trockenes, weiches Tuch verwenden. Hartnickige
Flecken konnen mit einem leicht feuchten Tuch, ggf. unter
Verwendung eines neutralen Reinigers, entfernt werden.

Kazdy material wymaga stosowania specjalnych dodatkow
montazowych. Uzywaj odpowiednich kotkow i wkretow dla Twojego
materiatu. Te dotaczone w opakowaniu mogg by¢ nieodpowiednie.

UWAGA:

Montaz, utrzymanie i inne interwencje w oprawie muszg by¢
przeprwadzone po odtaczeniu od zrodta zasilania.

Nie dopuszczlnym jest uzywanie oprawy bez pokrywy lub z
uszkodzona pokrywa.

KONIECZNYM JEST MONTAZ OPRAWY OSWIETLENIOWE]
POZA ZASIEGIEM DZIECI.

KORZYSTANIE:

Oprawa oswietleniowa do uzytku wytacznie wewnatrz.

Zrodio $wiatta musi by¢ dobrane zgodnie z informacjami na naklejce.
Nie ponosimy odpowiedzialnosci za uzycie ztego zrodta Swiatla.

Nie dozwolone jest dokonywanie jakichkolwiek modyfikacji struktury
lub dostosowywanie oprawy.

CZYSZCZENIE:
Czyszczenie jest mozliwe przy uzyciu nawilzonej szmatki przy braku

Reiniger, die Losungsmittel oder scheuernde / étzende Stoffe enthalten, Zasilania. Wystrzegaj si¢ uzywania silnie Zracych lub innych

diirfen nicht verwendet werden.

ENTSORGUNG:
Die Leuchte darf nicht im Hausmiill entsorgt werden. Geben Sie die
Leuchte bitte bei einer Sammelstelle IThrer Gemeinde ab.

preparatow.

UTYLIZACJA:

hid

Ta oprawa oswietleniowa nie moze by¢ wyrzucona jako
odpad domowy. Po informacje o odbiorze i utylizacji zwroc
si¢ do wladz lokalnych.



HR

UPUTE ZA MONTAZU

Proizvodac (dobavljac) ne snosi odgovornost za Stete koje nastanu

uslijed pogresne ugradnje ili neprimjerenog rukovanja svjetlom.

MONTAZA:

Molimo Vas da procitate upute prije montaZe, te da ih pohranite za

buduéu upotrebu.

Svjetla su namijenjena za fiksno pric¢vrs¢enje u podlogu (strop, zid

isl.), a prema pozitivnim propisima ih smije ugradivati samo
osoba s certifikacijom u struci elektroinstalacija (djelatnik prema
Pravilniku br. 50/78 Zbirke zakona, ¢lan 6, 7 i visi).

Svaki materijal zahtijeva specijalan pribor za ugradnju.
Upotrebljavajte tiple i vijke koji su prigodni upravo za dani
materijal. PriloZeni pribor ne mora biti prigodan za ugradnju.

UPOZORENIJE:

MontaZa, odrZavanje i svi zahvati u svjetlo moraju se izvoditi samo

nakon iskljucenja elektri¢nog dovoda.
Nije dopusteno upotrebljavati svjetlo bez zastitnog poklopca ili s
oStecenim zaStitnim poklopcem.

SVJETLA SE MORAJU UGRADIVATI NA MJESTIMA KOJA
SU NEDOSTUPNA ZA DJECU.

UPOTREBA:

Svjetlo se moZe upotrebljavati samo u interijeru.

Upotrijebljeni izvori svjetla moraju odgovarati specifikaciji na
tablici. Ne snosimo odgovornost za Stete koje nastanu upotrebom
pogresnog izvora.

Nije dopusteno izvoditi bilo koje modifikacije konstrukcije i
uredivanje svjetla.

CISCENJE:
Svjetlo se moZe Cistiti samo vlaZnom krpom, i to jedino u slucaju

da svjetlo nije ukljuceno u napajanje. Ne upotrebljavajte jaka
otapala i druga sredstva.

LIKVIDACIJA:

Ovo svjetlo se ne smije bacati u komunalni otpad. O
nacinu likvidacije cete dobiti upute od lokalnih tijela.

HU SLO

SZERELESI UTMUTATO NAVODILA ZA NAMESTITEV

A lampatest szakszertitlen szereléséb6l és kezelésébdl eredd karokért a Proizvajalec (dobavitelj) ne odgovarja za kode, ki bi nastale
gyarto (szallit6) nem vallal felelGsséget. zaradi napaCne namestitve ali neprimernega rokovanja s svetilko.
SZERELES:

Kérjiik, hogy a lampatest felszerelése el6tt olvassa el az utmutatét, és
azt a késébbiekben is rizze meg.

NAMESTITEV:

Pred montazo svetilke natancno preberite napotke v nadaljevanju
in jih shranite za poznejSo rabo.

Svetilke, namenjene za fiksno pritrditev na podlago (strop, stena
itd.), lahko namestijo le osebe, ki so strokovno usposobljene v
elektrotehnicni stroki (strokovnjak po predpisih t. 50/78 Zbirke. S
§ 6, 7 in vec).

Za vsak material so potrebni posebni pripomocki za namestitev.
Uporabite stenske vlozke in vijake, ki so primerne ravno za
konkreten material. Ni nujno, da so priloZeni vijaki pravi za VaSo
namestitev.

Az érvényben 1év0 el6irdsok értelmében szilard alapra (pl. mennyezet,
fal stb.) rogzitendd lampatesteket csak elektrotechnikai képesitéssel
rendelkez6 személy szerelhet fel (az 50/78 Sb. sz. rendeletben
meghatarozott dolgozok, a 6. és a 7. §, valamint az azt kdvetd
paragrafusok).

A kiilonboz6 feliiletek kiilonb6z6, specialis szerel6eszkozok
hasznalatat igénylik. Mindig az adott anyaghoz alkalmas tipliket és
csavarokat hasznéljon. A csomagolasban talalhaté darabok nem
feltétlentil lesznek megfelelGek.

OPOZORILO:

Svetilko lahko Cistite, vzdrZujete in posegate vanjo le, kadar ni
priklju€ena na elektri¢no omreZzje.

Uporaba poskodovane svetilke oz. svetilke brez ustrezne zas¢ite je
prepovedana.

FIGYELMEZTETES:

A lampatest szerelését, karbantartasat és barmilyen egyéb kezelését
csak az elektromos vezetékrol torténd lekotést kovetéen szabad
elvégezni. A lampat nem szabad véd6burkolat nélkiil vagy sériilt
védbburkolattal hasznalni.

SVETILKE NAMESCAJTE NA MESTIH, KI SO IZVEN
DOSEGA OTROK.

A LAMPATESTEKET CSAK OLYAN HELYRE SZABAD
FELSZERELNI, AMELYET A GYERMEKEK NEM ERNEK EL.

DELOVANIJE:

Svetilko lahko uporabljate le v notranjih prostorih.

Uporabljeni svetlobni viri morajo ustrezati specifikaciji na etiketi.
Ne odgovarjamo za $kode, nastale zaradi uporabe napacnega vira
prikljucitve.

HASZNALAT:

A lampatest kizardlag beltéri hasznalatra késziilt.

Az alkalmazott fényforrasoknak meg kell felelniiik a cimkén talalhato
specifikdciénak. Nem megfeleld tipust fényforrds hasznalatabol eredd
kérokért felel6sséget nem vallalunk.

A lampén tilos barminemt konstrukciobeli modositést vagy atalakitast Svojevoljno preoblikovanje ali prilagajanje svetilke je
végrehajtani. prepovedano.
TISZTITAS: CISCENJE:

A lampét csak megnedvesitett ruhaval szabad tisztitani, és csak akkor, Svetilko lahko &istite le z navlazeno krpo in sicer le v primeru, da
ha nincs rakdtve az elektromos hal6zatra. Keriilje az ers oldoszerek €s)o_1 1 prikljugena na elektriéno omrezje. Ne uporabljajte

egy€b vegyszerek hasznalatat. premocnih razredcil in ostalih pripravkov.

MEGSEMMISITES: ODSTRANJEVANIJE:

E Ezt a lampét tilos a haztartasi hulladék gytijtésére szolgalo

edénybe dobni. A szelektiv hulladékgy(jtésrél érdeklédjon a
helyi hat6sagoknal.

K Te svetilke ne mecite med obicajne gospodinjske
odpadke. Posvetujte se s krajevnimi uradi in jo odstranite
na ustrezno mesto.



